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Í l[ln(óÍll:HEtl€ÈEaTËtr.I Bèad lhe Manua beio,c !o! sran aslemb na

B lle iesen S e vor dem Zusammenbau die gesamle

Bauanle tung durch
Lrre e mode dempor avanr de commencer e

Lea ei manua anles d€ comenzar
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Make sure thals the kt s complete wth a lhc

Vergewssern Sre srch daR al e Te e des Bausalzes
vo stàndrg vorhanden srnd

Verler si e k I contenl ben loules es prèces

Cercrórese de que a tuego .o e Íalre nnguna
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AfleÍ tak ng ou1 rhe pans lrom th€ p asl c bag ear
up lhe pastc bagLrSe chld may wear t oveí hrs

head o.y lo be s!íocated
Falsen n lhrerNahe Kenkinde. gblsollen Sie dre

P asl kh!11 e nach dem Herausnehmen der
P as kLe e zerre Ren Kl€ nk nder d e m t

Plaslrktiren spre en konnlen sie sch !b-"Í den Kopf
zreh.n !nd darn érstckén
Apres avor sod es peces du sac en paslqle
dech rer e sac ar n d év ter qJe ès en ànts ne e

metlenl sur a lèle el ne s élo!íent
Después de sacar as prezas de ia
bo sa de p ésl co rompa a

bo sa os n aos peq!enos podr an
meler su cabeza en a bosa v
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Use a n pper ta cul país oí Smooth oí the excess
podonwlh a knÍ€oÍlile Takecarenollocul your

Ínger hand or Íool when handrng a nrpper

Zum Ausschn eden der S1!cke ene zange
a.wenden: dre ubedr!ssrgen Te e ml Messer odèr
Fe le aussch e len D e zange, Messer oder Fe le
voÍsrchl g g-"brauchen sonsL bestehl Gelahr e ner
Venetzung an der Hand, dem F nger oder demFurn
U0lsez une p nce pour séparer es prèces Elm nez
es panres supedles a lade dun couteau dune
me ou d un cufier Ea tes b en ahenlon de ne pas

vous coupeÍ un do ql la marn ou e p ed
lorsquevous man pu ez lé co!léa! o! lé c!llèÍ
Utlce las tenazas dE code para corar pr€zas

Suav ce a poÍcró. de ex.eso co. cuch o o I ma A
lralar as lenazas d€ code clch I o o ma etc
lenga cu dado con no c.darse e dedo mano o pre
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Mela c and plasl c pads They mày cut your linger
hand or loot I care essly hand e0 Vr'ear gloves

Achlen Se berm Zrsammenbau daíaul daR
GuRnahle und !nglechmaRige Formkanlen von
Meta und Pastkleilen zuwer€n schad[anrg snd
wodurch man s ch veÍsehenr ch schn€ den kann
TragenS e S.h!lzhandschuhe
Avant ou pendànl e mo.lage la Íe atlenlron aux
arél€s co!pantes ou auxébaíbuÍes oues
a!moulage déÍeclueur des prèces méta rques er
enplasl que E €s pelven1 couper es do qls es
ma ns ou les pLeds s e es ne so.t pas man pu ées
avec píécaulon MeLlre des !ants
Durane o anles del ensambe efga cudado con
os bordes agldos de ras p ezas o as rebabas que
pueda. quedaí debdo a u. acabado trreq!]ar d-"

as pezas metà cas y de paslco Sr no li€ne
cu dado podria hacerse cones en h dedo en a

manóo ene pe Pó.gase guanles
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While assembling the kit Place the país and thè
cul off chips on a Ílat pa@ oul oÍ thereach oÍ liíle
children These pieces may cause suíocalion il
wallowed Thèy may also cause psoning iÍ licked

Legen Sie die Bauleile lnd die abgeschnitenen
Tei e berm Zusammenbau au BeÍha d deí
Feichwéile von Klernkindem aus Verschluckle
Plaslikgegenstànde können zuErst cken inhren
Daran Leckende oder kauende Kinder kónnten srch
vergrfren
Pendant le monlage du kii, placer les piéces et les
débds @upes sur lne suíace plale hors de la
ponée des enlants Les pièc€s peuvent
provoqueil' élianglemenl si elles sont avalées Elles
peuvent également ète à I orisined'un
empoisnnemanl sr elles sont lechees ou mastiq

Mienkas ensambla el modelo pnga las piezas y

los íeslos coíados sobre una supedioe plana a la
que no puedan llegar los nríos pèqueíos Estas
piezas pleden ahogar a as Frconas que lragen
Iàrbren pod'àn causaÍ enverenamrenlos si se
chupan o muerden
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lÍ you deste to use an adhesive, opèn the window
Íor surrcrenl amount ol Íresh ar Avord usrng lie

Falls S e a lerdrngs Klebslotr veilenden, solllen Sie
bei oflenem Fensl€Í und nlchl in der Nàhe oflen€r
Flammen aöe len
ouvrez la lenèke pour avorr un€ ventilation
suíisante EvileÍ lusage à proxim lé d'un Íeu
Sl usted deseà utilizaí adhèsivos,abía las venlanas
de la saa paía que en[e uÍicenle ake kesco Evile
e luego
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when parnting and esemblinq the kit, open lhe
window and kèep lhe rmm well venlilated so lhat
you may not be pisoned by gas Also avoid making

Bei Lackierung und Montag€ des Satzes des
Fensler ótrnen und de. Baum gul gelÈnel halten,
um das Einalmen von gesundheilsschàdlichen
DàmpÍèn zu vermeden AuBerdem dad sich kein

ofienes Feueíin der Nàhe behnden
PouÍ peindre et montèÍ la maquefle, ouvrir la
,ènètre et bienaérer la pièce pour évileÍ d'é[e
empoisonné paí le qa Eviteí éqalemenl de laire
un leu à proximité

Cuando pinte y ensambl€ el modelo, abra la
ventana y manlenga la sala bien ventilada paÉ que

no se envenene @n el gas Evite también encender
luegos cerca de donde hace el ensamblè
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Using a pan of scissors, cul arcund lhe decai you

wish lo atrix lmmerse lhe dècal in waler íoí abul
rc se@nds, and then pla@ it over the spot al which
it is be afllxed Carefully, slde out the base paper

Í.om under rhe decal, leaving the decal drectly
aíixedio the model
Mil Sch€re das Dekalkrepapreí ausschneideni das
ausgeschnrrtene f!Í etwa 20 sorglàltig abnehmen

halten. dann es auÍ die Klebslele am Modell
egen und diè Unleíage soíglàltin gabneh men

OÀcoupez è decaque avec oes crsea-r el larssez

le remper 20 secondes dans 'eau lrcrde Purs,
applrquezle à l'endroit indqué et enlevez
délicalemenl lepegar suppod

Usando un pil de tiieras coilè alÍedèdo. de la
calcomania que quiere pagar Empape la
calmmanra en agua por u.os 20 segundos, y lueso
a coloque sobíe èl qunto a pegaÍse Dcslicc cl

canon d€baio de lacalcumanra, deiando a

calcomania dreclame.le pcgada al modelo
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